
GENERAL TERMS OF DELIVERY 
OF SICK Sp. z o.o. 

(GTD) 
  
I. Binding force of the GTD 
1. Our GTD constitute a part of all our offers, agreements, deliveries and other services provided as part 

of any current and future economic transactions. 
 

2. Any arrangements contrary to those included herein shall only be valid if approved by us in writing in 
a binding manner. Our GTD shall be deemed approved not later than upon the receipt of our deliveries 
and services. 

 
3. Unless stated otherwise, the terms of INCOTERMS 2010 agreements shall apply to the 

interpretations usually used in commercial relations, including the following supplementary 
provisions. 

 
II. Offer - Conclusion of an Agreement - Content of the Agreement 
1. Any offers shall be of a non-binding nature, unless stated otherwise. Any binding offers shall be 

accepted by the ordering party within a predetermined deadline. Any orders placed orally or in writing 
shall be deemed accepted upon the issuance of a written order confirmation or upon the dispatch of 
the ordered goods within a specific deadline. 

 
2. Any supplementary documents to the agreement, such as photographs, figures, weight and dimension 

details, descriptions of services and other properties, as well as any other information concerning our 
products and services shall determine the subject matter of the agreement and its properties in an 
approximate manner, unless they are specified in detail. Specific properties can be ensured only when 
explicitly defined as such in writing. We reserve the right to deviations due to on-going modifications 
and improvement of our products. 

 
3. We reserve the ownership and author's economic and moral rights to all cost estimates, drawings and 

other documents and the ordering party shall not be authorised to make them available to any third 
parties without our consent. 

 
III. Scope of delivery 
1. The scope of the delivery shall be consistent with our written confirmation of the order. In the case of 

a time-limited offer, it shall be binding as long as the order is placed within the deadline set therein. 
Any additional arrangements and amendments shall only be valid if approved by us in writing. 

 
2. The ordering party’s data, technical drawings and other information may constitute the basis for 

production, delivery and provision of services and it shall become an integral part of the agreement 
only if detailed in the agreement. The ordering party provides an exclusive guarantee of the accuracy 
of the data provided by it, which excludes our obligation to verify it. This does not result in the obligation 
to ensure any specific properties of the production, delivery and provision of services which have not 
been set out in the agreement. 

 
3. Partial deliveries are permitted. 

 
 
 
 

  



IV. Prices 
1. Pricelists and other price information shall not be deemed binding or constitute an offer. 
 
2. Unless agreed otherwise by the parties, prices are given in Polish zlotys, excluding the costs of 

packaging, reloading, transport, unloading, placement, assembly and start-up for ex works or ex 
warehouse deliveries and including the statutory rate of the goods and services tax valid on the 
delivery date. The costs of packaging, freight and insurances expressly requested by the ordering 
party, etc. shall be charged as per the prices valid on the day of their actual occurrence. If prices have 
been agreed to include any additional costs, which change after the conclusion of the agreement for 
reasons beyond our control, we shall be authorised to adjust the overall price accordingly to reflect 
any such actual increases. If the agreement includes the provision of our services consisting in the 
placement, assembly or start-up, etc., such services shall be settled - unless otherwise agreed by the 
parties - as per our prices valid at the time of their provision following their proper documentation. 

 
3. In the event of any delays in the delivery and/or service provision for reasons attributable to the 

Ordering Party, which exceed 2 months of the date indicated in the order confirmation, we shall have 
the right to calculate new prices in accordance with any possible changes to the pricelist and/or costs 
of materials, personnel and other costs. The offered prices shall only apply to a particular single order. 
In order to set fixed prices applicable to more orders than a particular single order, a separate 
agreement must be concluded in writing, otherwise being null and void. 

 
V. Terms of payment 
1. Unless the Parties have signed a different agreement, or unless other terms of payment have been 

specified in the offer in a binding manner, the total amount due for the deliveries and services shall be 
paid prior to the execution of the order on the basis of a pro-forma invoice. If no payment is received 
within the specified deadline, we shall not be under any obligation to execute the order. 

 
2. We shall accept or refuse to accept promissory notes, bank guarantees or other guarantees at our 

own discretion exclusively in order to make the due payment. Irrespective of the acceptance of 
promissory notes, bank guarantees or other guarantees, we shall always have the right to request the 
payment of the original due amount with simultaneous waiver of the liabilities resulting from any 
promissory notes, bank guarantees or other guarantees. 

 
3. Unless the Parties have concluded an agreement with deferred payment, any delay in the payment by 

the Ordering Party shall result in the amount becoming immediately due along with any other 
outstanding liabilities, also in connection with other deliveries and services, even if these have been 
previously deferred. From that date onwards, we shall be entitled to charge default interest on the 
outstanding liabilities equal to four times the lombard rate of the National Bank of Poland (maximum 
interest). If we consider after the agreement is concluded that the financial standing of the ordering 
party does not guarantee that the relevant payment will be made, we shall be authorised to execute 
any consecutive deliveries and services in stages, in exchange for cash or against prepayment. If the 
Ordering Party does not approve cash payment in stages or prepayment, we shall be entitled to claim 
damages for the non-performance of the agreement or to withdraw from the agreement, unless it has 
not been executed yet. 

 
4. Any complaints which have not been accepted by us unequivocally in writing shall not release the 

ordering party from the payment obligation. The same applies to the exercise of the right to withhold or 
deduct the amounts of any mutual claims. 
Release from the obligation to pay shall only be possible when a complaint is accepted upon the written 
consent of the Seller.  



VI. Time limit of delivery and services 
1. Any time limits and deadlines shall only be binding if confirmed by us as such in writing, otherwise 

being null and void. Any such time limits and deadlines shall only be counted from the time when the 
ordering party delivers all services and information, as well as the necessary permits and releases, as 
well as from the sufficiently prompt coordination of projects and the acquisition of the permits 
necessary for their execution and only once the agreed payment conditions and other obligations are 
satisfied. Should these conditions fail to be complied with, the relevant time limits and deadlines shall 
be extended. 

 
2. A deadline shall be deemed complied with: 
 

a) In the case of delivery without placement or assembly, as long as the agreed scope of the 
delivery and/or service has been made available/released, on the agreed date of delivery or 
service provision in the agreed place; should receipt be delayed for reasons attributable to 
the Ordering Party, the deadline shall be deemed complied with upon the notification of the 
provision/release within the agreed term; 

 
b) In the case of delivery with placement or assembly, as long as these have been performed 

within the deadline agreed upon by the Parties. 
 
3. Any circumstances which prevent or excessively hinder any delivery or provision as a result of a force 

majeure event, understood as civil unrest, acts of war, flood, natural disasters, strike action, lock-out, 
problems affecting the supply of energy or materials, official interventions, etc. may result in a delay 
in the execution of the order for reasons beyond our control. Should we be unable to execute the 
deliveries and/or provide services in full or in part within the predetermined deadline for the same 
reasons beyond our control, we shall be entitled to withdraw from the agreement in full or in part. 

 
4. Should the delivery of goods or provision of services be delayed for reasons attributable to the 

Ordering Party, then a month after notifying our readiness, we shall be authorised to charge 
warehousing fees to the Ordering Party and in the case of service provision, we shall be authorised to 
charge idle time fees in the amount of 1% of the total value of the order for each started month, unless 
higher costs are documented.  

 

VII. Transfer of risk and receipt 

1. If we have accepted any services related to the delivery, e.g. freight costs or assembly, the risk shall 

be transferred to the Ordering Party not later than when the parts covered by the delivery are made 

available, also in the case of partial deliveries. In the case of ex works deliveries, consignments shall 

be insured by us against theft, burglary, damage in transport, fire and water, as well as any other 

insurable risks exclusively at the Ordering Party’s request and expense.  

 

2. With reference to item 2 a), if the receipt is delayed for reasons attributable to the Ordering Party, risk 

shall be transferred to the Ordering Party once it is notified that the order has been made 

available/released. Any additional insurance is possible exclusively at the written request of the 

Ordering Party and at its expense.  



VIII. Placement or assembly 

The following rules shall apply to any placement or assembly: 

 

1. At its own expense and at the required time, the Ordering Party shall ensure: 

a) Auxiliary teams, e.g. assistants and, if needed, also bricklayers, carpenters, locksmiths, 

riggers and other qualified workers with necessary tools; 

 

b) That all additional earthwork, as well as foundation, construction, masonry, scaffolding, 

plastering, painting and other works be performed and the necessary construction materials 

be delivered; 

 

c) The staple objects and materials necessary for the assembly and start-up, including timber 

for scaffolding, wedges, bases, cement, plastering and sealing materials, lubricants, fuels, 

etc., as well as scaffolding, lifts and other devices; 

 

d) Electricity, power and water along with the necessary connections on-site, as well as heating 

and lighting; 

 

e) Sufficiently large, adequate, dry, lockable rooms for the storage of machine parts, 

measurement instruments, materials, tools, etc. at the assembly site and adequate working 

and staff rooms, including the necessary sanitary facilities for assembly personnel; in addition, 

in order to protect our property and assembly personnel, the Ordering Party shall take all the 

measures it would take to protect its own property; 

 

f) Clothing and protective devices necessary due to the specific circumstances at the site of the 

assembly which are not normally used in the electrotechnical industry.       

 

2. Before the beginning of the assembly work, the Ordering Party shall make available without request 

any necessary information and documentation of the location and layout of any concealed power, 

gas, water or similar and statics mains; 

 

3. Before the commencement of any placement or assembly work, the materials and objects necessary 

to perform the work should be located on-site and preliminary works should be at a sufficiently 

advanced stage to enable such placement or assembly work to start immediately upon the arrival of 

the appropriate teams and to continue without interruptions. In particular, convenient access by road 

shall be provided and the assembly or placement site shall be freely accessible. 

 

4. If any delays to the placement, assembly or start-up occur for reasons beyond our control, the 

Ordering Party shall cover the costs of such idle time and additional travel of the assembly or 

placement teams. 

 

5. If we request the delivery to be accepted by the Ordering Party upon completion, the Ordering Party 

shall approve such delivery within no more than 2 weeks of the completion date. Otherwise, the 

delivery shall be deemed approved. The delivery shall also be deemed approved if it enters the 

operations stage - if needed, following a test stage. 

 

6. We only assume responsibility for correct servicing and placement or assembly of delivered objects. 

We shall not be responsible for any activities of our employees or other auxiliary personnel which are 

not directly related to the delivery, placement or assembly, unless they have been ordered directly by 



the Ordering Party. 

 

IX. Complaints about defects and guarantee 

1. We provide a guarantee of proper functioning only for products manufactured by SICK Group entities 

and purchased directly from SICK sp. z .o.o. 

 

2. The guarantee covering the aforementioned products shall be valid for a period of 12 months of the 

delivery date. 

 

3. Under the guarantee, we shall replace or repair any faulty products or their parts. Replacement and/or 

repair of any products under the guarantee does not extend the term of the guarantee provided at the 

time of purchase. 

 

4. The product guarantee does not cover any features of the product which do not affect its correct 

functioning. This applies in particular to such features as weight, colour, etc. 
 

5. The guarantee does not cover any products which have not been used correctly or for their intended 

purpose. This applies in particular to the following cases: 
 

a. Mechanical damage, 

b. Use in an aggressive and/or humid environment of any products not intended to be used under 

such conditions, 

c. Assembly, use and maintenance which does not comply with relevant instructions, 

d. Incorrect power supply, including impulse power changes, 

e. Unauthorized repairs and modifications.  

 

6. If repairs requested by the Ordering Party are performed outside our facilities, the Ordering Party shall 

cover the costs of dispatching our maintenance personnel to the requested site, including travel, 

accommodation and per diem costs in the amount specified in relevant regulations. 
 

7. Should we fail to fulfil our obligation to repair or replace the product due to any defects covered by the 

guarantee, the Ordering Party shall have the right to demand that our remuneration be reduced or that 

the agreement be cancelled.   

 

8. Except in the case of death or bodily injury and damages resulting from our intentional acts or gross 

negligence, any other claims of the Ordering Party, regardless of the cause, shall be excluded. 

Therefore, we shall not be held liable for any damage not related to the subject of the delivery and 

especially for any loss of profit or other material damage sustained by the Ordering Party.  

 

9. Unless the Parties conclude a separate agreement, the right to statutory warranty shall be excluded 

by mutual consent of the Parties.  
  



X. Reservation of ownership 

1. We reserve full ownership rights to the delivered goods until the Ordering Party pays the full price and 

any other outstanding liabilities resulting from the transaction and arising with regard to the subject of 

the service, including any applicable default interest for any delay in the payment of the amounts due.  

 

2. In the case of any payment delay on the part of the Ordering Party, we shall be entitled to recover the 

reserved goods, including our right to enter the Ordering Party’s premises and the Ordering Party shall 

be obliged to release such goods. SICK sp. z.o.o. shall not exercise its right to recover the goods 

referred to in Section X(1) as long as the Ordering Party shall fulfil its payment obligations towards us. 

 

3. Should the goods referred to in Section X(1) be converted by the Ordering Party into a new object 

then we shall become owners of that new object, which shall entail no additional obligations for us.  
 

4. Should the goods referred to in Section X(1) be converted into a new object with the use of a different 

object which is not our property, then we shall become co-owners of that new object, up to the value 

of the reserved goods, from the beginning of its conversion process.  
 

5. Should the goods referred to in Section X(1) become permanently combined, mixed or mingled with a 

different object(s) which is/are not our property in a manner which prevents their separation without 

damage and without generating additional costs, then we shall become co-owners of such combined, 

mixed or mingled objects up to the value of the reserved goods. 
 

6. Should the Ordering Party obtain sole ownership of the object as a result of such combination, mixing 

or mingling, then it shall transfer to us the co-ownership of the object up to the value of the goods 

reserved under Section X(1).  
 

7. In the cases referred to in Sections X(1) to X(6), the Ordering Party shall be obliged to store the goods 

owned or co-owned by us free of charge. 

 
8. Should the Ordering Party sell the goods reserved under Section X(1) as an independent object or in 

conjunction with other objects which are not our property, then at the time of such sale the Ordering 
Party shall assign to us the receivables resulting from such further disposal of the object, up to the 
value of the goods reserved under Section X(1), and we shall accept such assignment.  

 
9. Should the goods referred to in Section X(1) be incorporated by the Ordering Party or by us upon the 

Ordering Party’s request in a third-party building or in the ground as its important component, which 
will entitle the Ordering Party’s to pursue claims against any third parties, then the Ordering Party 
hereby assigns to us the receivables resulting from such enrichment of the ground or of the building, 
along with the right to establish a mortgage, dispose of the property or of the rights to the land, up to 
the value of the reserved goods. 

 
10. Promissory notes and other guarantees, including bank guarantees received by the Ordering Party for 

the receivables due in connection with the goods reserved under Section X(1), shall be assigned to 
us. The Ordering Party shall keep relevant documents for us. 

 
11. Except for the cases listed in Sections X(3) to X(9), the Ordering Party shall not be entitled to dispose 

of the reserved goods in any other manner, and especially to pledge it or to perform any transfer of 
title to secure loan repayment. 

 
12. Upon our request, the Ordering Party shall list the debtors whose debts have been assigned to us and 

notify them of such assignment; we shall also be authorised to notify the debtors of the assignment 
ourselves. 



 
13. The Ordering Party may transfer to us the right to enforce debt from third parties. If the assigned 

liabilities are enforced by us, then the Ordering Party shall cooperate with us exhaustively during the 
enforcement process, and in particular as regards any financial settlements, providing information and 
issuing documents to the extent necessary for the enforcement. 

 
14. The Ordering Party shall notify us of any enforcement proceedings brought by any third parties with 

respect to the goods reserved under Section X(1) or the assigned liabilities by providing us with the 
documents necessary to file an objection. 

 
15. If the Ordering Party files for bankruptcy or if any third parties do the same with respect to the Ordering 

Party, or if liquidation proceedings and/or court proceedings for an arrangement with creditors are 
initiated with respect to the Ordering Party, then its right to further disposal, use or incorporation of the 
goods reserved under Section X(1) shall expire along with our authorisation to enforce the assigned 
liabilities. 

 
16. The ownership of the goods reserved under Section X(1) as well as the assigned liabilities referred to 

in Section X shall be transferred to the Ordering Party upon the redemption by us of any liabilities 
arising as a result of transactions concerning such reserved goods.  

 
XI. Lease of goods for the purposes of performing tests before purchase 

1. Unless the Parties agree on a lease of goods for performing tests prior to the purchase, then any 
such lease, tests and returns shall be performed at the Ordering Party’s exclusive risk. Should the 
Ordering Party return the goods in a condition different from the original one, we reserve the right to 
charge the costs of restoring such goods to their original condition to the Ordering Party. 
 
Should it be impossible to restore the goods to their original condition, we reserve the right to 
charge relevant costs to the Ordering Party as per Section XI(2).   
 

2. Unless the Parties agree otherwise in a separate agreement, we assume that any such leased 
goods shall be returned not later than within 30 days of their release date. Should the Ordering 
Party fail to comply with this deadline, we reserve the right to charge all the delivery costs to the 
Ordering Party, including the costs of the goods themselves, on the terms previously agreed upon 
by the parties. If the Parties do not agree on the terms of sale, we shall charge the Ordering Party 
with the costs of new goods as per the valid pricelist of SICK sp. z .o.o. 

 
XII. Withdrawal from the agreement  

1. The Ordering Party shall have the right to withdraw from the agreement and return the goods on 
the following terms: 
 

If the order is cancelled: 
a) After our written confirmation of the order but before the dispatch of the goods from our 

warehouses - we shall charge 10% of the value of the order to the Ordering Party; 
b) Within 30 days of the delivery date - we shall charge 30% of the value of the returned goods 

to the Ordering Party as per the prices listed in relevant invoices; 
c) Between 30 and 60 days of the delivery date - we shall charge 50% of the value of the 

returned goods to the Ordering Party as per the prices listed in relevant invoices. 
 

2. The cancellation of the order shall only be effective if the Ordering Party applies to us in writing 
and receives our written confirmation.  
 

3. We shall not accept any return of goods without our prior written consent. Any return of goods 
shall be done exclusively at the expense of the Ordering Party. 
 

4. The right to withdraw from the agreement and return the goods shall be in force if no more than 60 
days have expired since the delivery date. 



 
5. The right to withdraw from the agreement and return the goods shall forfeit if the goods are not in 

their original packaging or if the packaging has been tampered with or if the goods have been 
used in any way. 

 
XII. Final provisions 
1. The provisions of the Polish Civil Code, as well as other legal acts and regulations valid in the Republic 

of Poland, shall apply to any matters not addressed explicitly herein. 
 

2. The United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods of 11 April 1980 is 
hereby excluded. This also applies to situations where the Ordering Party is a foreign national or has 
its registered seat abroad. 

 
3. Unless stated otherwise, the deliveries, services and payments shall be made in Warsaw, ul. 

Nakielska 3. 
 

4. The courts of Warsaw shall be competent for the agreement and for both parties, also with respect to 
complaints in suits conducted on the basis of documents and promissory notes. 

 
5. Any possible invalidity of any provision hereof shall not affect the validity of the remaining provisions. 



End User License Agreement (EULA)  
- as at April 2016 - 

 
 

1. Scope 
1.1 This EULAEnd User License Agreement (“EULA”) govern all 

supplies of SICK software to Purchaser by all companies of 
the SICK Group - and affiliated with the SICK Group(“SICK"). 
The delivery Terms and Conditions agreed and/or the General 
Terms of Delivery of the SICK Group (ALB) shall additionally 
apply.  

1.2 The scope of the present EULA shall not include development 
licenses (licenses conferring the right to further development). 
Such licenses require an individual agreement.  

1.3 If the software is supplied together with hardware, these EULA 
shall not apply to hardware. Hardware shall be exclusively 
subject to the ALB. 

 
2.  Rights of Use 
2.1 In principle, SICK grants to Purchaser a non-exclusive right to 

use the software.  
2.2 Unless stipulated otherwise, the following shall apply:  

- the software with the agreed performance characteristics 
will be provided solely for use on the hardware delivered 
along with the software or the agreed hardware, 

- in cases where only the software is supplied, such 
software may be used on one single system only. 

2.3 The software is delivered in machine-readable form only 
(object code). 

2.4 Purchaser is not entitled to modify, reverse engineer, translate 
or disassemble the software. Purchaser may not remove 
alpha-numeric and other codes from data carriers. 

2.5 Purchaser may duplicate the software program to the extent 
that such duplication is required for the use of the program as 
stipulated in the contract and/or in accordance with the 
specified use. Required duplications within the meaning of 
sentence 1 above comprise, in particular, the installation of the 
program from the original data carrier onto the mass storage of 
the used hardware as well as loading the program onto the 
main storage. Furthermore, the user may duplicate the 
program for backup purposes. However, as a matter of 
principle, only one single backup copy may be made. 
Purchaser may not make any further copies. 

2.6 In respect of any free-of-charge software added to the 
hardware product as well as any software which may be 
downloaded free of charge from the Internet (freeware) and 
which is urgently required for operating SICK's sensor and 
control products, the duplication shall not be restricted. Such 
software may be duplicated without restriction for operating the 
sensor and control products for use in Purchaser's own 
company.  

2.7 SICK grants to Purchaser the right to transfer the right of use 
granted to Purchaser to a third party, provided that such third 
party agrees to the validity of this EULA and of any software 
agreement separately signed by Purchaser and SICK, if 
applicable. Such third party shall not be granted any rights of 
use beyond the rights of use granted to Purchaser under this 
EULA. Purchaser shall transfer the software in its entirety, 
including all copies made, and may not retain any copies.  

2.8 Purchaser may not grant any sub-licenses of the software.  
2.9 Insofar as Purchaser is supplied with software the author of 

which is a third party, SICK shall not grant to Purchaser any 
rights of use beyond those granted to SICK by the third party.  

2.10 This EULA shall be governed by German law under 
exclusion of UN commercial law 

 
3. Company License 

Notwithstanding and prevailing over Section 2 above, the 
following provision shall apply to expressly granted company 
licenses: 
If Purchaser is granted a company license by SICK, this 
means that Purchaser is entitled to use the software on several 
devices or on several workstations simultaneously and to 
duplicate the software for such purpose. In case the company 
license does not expressly determine the number of devices 
and workstations respectively, the use within Purchaser's 
company shall not be restricted in terms of numbers. However, 
the aforesaid does not comprise the use on devices and 
workstations within affiliated companies within the meaning of 
§§ 15 et seq. of the German Stock Corporation Act 
(Aktiengesetz – AktG). In respect of affiliated companies, 
additional company licenses are to be purchased. Purchaser is 

further entitled to use the software within a network or other 
multi-station computer systems.  

 
4. Runtime License 
4.1 Purchaser is entitled to generate application-specific, loadable 

and executable software with the software product and to 
transfer such software (runtime license).  

4.2 Unless stipulated otherwise, in case of transferring such 
software, Purchaser shall pay in addition to the purchase price 
a runtime license fee per device on which the generated 
software is used. The amount of the runtime license fee shall 
be determined by SICK according to SICK's reasonably 
exercised discretion. 

4.3 Unless agreed otherwise, Purchaser shall, before transferring 
such software, request a license number for the runtime 
license from SICK. SICK shall notify Purchaser of such number 
after receipt of payment of the runtime license fee. When 
transferring the generated software, Purchaser shall pass the 
terms of use agreed between SICK and Purchaser on to 
Purchaser's customer.   

 
5. Transfer of Risk 

In addition to the provisions contained in the ALB, the following 
shall apply: if software is delivered using electronic 
communication media (e.g. via the Internet), the risk shall pass 
as soon as the software leaves SICK's sphere of influence 
(e.g. when downloading).  

 
6. Defects as to Quality 

In addition to the provisions contained in the ALB, the following 
shall apply:  

6.1 Deviations from the specification and from expressly agreed 
characteristics respectively must be proven by Purchaser and 
be reproducible in order to be deemed as defects as to the 
quality of the software. However, a defect as to quality does not 
exist if such defect does not occur in the software version last 
provided to Purchaser and if it is reasonable to expect from 
Purchaser to use such software version.  

6.2 Claims based on defects as to quality do not exist:  

♦ if there is only a minor deviation from the agreed quality,  

♦ if the usability is only slightly affected,  

♦ in the event of any modifications made by Purchaser or a 
third party and the consequences resulting therefrom,  

♦ if the software supplied is not compatible with the data 
processing environment used by Purchaser.   

6.3 Subsequent performance shall be done by removing the defect 
in the software as follows: 
SICK shall provide a replacement in the form of an update or 
upgrade of the software, to the extent available to SICK or 
obtainable with reasonable effort. If SICK granted to Purchaser 
a multiple license, Purchaser may make as many duplicates of 
the update and upgrade respectively provided as a 
replacement as corresponds to the multiple license. SICK shall 
replace a data carrier delivered with defects by a data carrier 
which is free of defects.  

6.4 In respect of defects as to quality and defects of title in the 
software, a warranty period of twelve (12) months from the 
date of transfer of risk shall apply. 

 
7. Term of the License 

Unless stipulated otherwise, the right of use is granted subject 
to the payment of the license fee and is, in principle, issued for 
an unlimited period of time. The right of use will automatically 
end with immediate effect in case of any infringement 
according to the Sections 2 to 4 of this EULA. 

 
 
8. Severability 

Should any provision of this EULA be or become invalid, void 
or unenforceable, the validity of the remaining provisions shall 
remain affected thereby. In such case the invalid, void or 
unenforceable provision will be interpreted or substituted in 
such a way as to achieve the intended economic objective of 
the invalid or void provision. This shall not apply if the 
adherence to the contract constitutes an unreasonable 
hardship for either party.  


